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1. Moon-viewing is a time in mid-September when people enjoy looking at the full moon.
According to the old Japanese calendar, the full moon could be seen on the night of
August 15th, a date which was called Jugoya (the night with a full moon). The moon of
Jugoya was honored as the most beautiful moon of the year. It is said that the custom of
moon-viewing comes from China.

> Whatis the moon on the night of August 15th called?

3 You'll find out later.

4. The custom of moon-viewing is thought to have been practiced since the Jomon period,
and to have become a fully fledged festival during the Heian period. Taking influence
from China, the nobility would drink together and play musical instruments under the
beautiful moonlight, and recite Japanese poetry while setting boats to floatin the
residence pond. One theory says that moon-viewing was a festival held to thank the god
of agriculture, and that it was part of the harvest celebrations.
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In modern times, places from which the moon is visible, such as verandas, were
decorated with pampas grass. While the hay-like pampas grass may not look like
anything special, since ancient times the Japanese have felt that it has a certain charm. It
is also considered one of the seven herbs of fall. Along with pampas grass, offerings are
made such as moon dumplings, taro, edamame, chestnuts, and liquor. Moon dumplings
are served on a small wooden stand known as a sanbo. They are seen as a charm for
health and happiness, and so the whole family eats them after finishing the moon-
viewing.

An ancient saying in Japan that remains today advises people to avoid "one-sided moon-
viewing." Moon-viewing is not only held on Jugoya, but also about one month later on
the night of September 13th on the lunar calendar. This is known as Jusanya. Moon-
viewing on just one day out of Jugoya or Jusanya is known as "one-sided moon-
viewing," and according to the aforementioned traditions, is considered to be a bad
omen.

Do you know moon soba and moon udon, which are made by dropping an egg in the
broth? The dishes got this name because the egg yolk is associated with the full moon.
Here we can see how moon-viewing has permeated into the daily lives of the Japanese.

Now it's time for the answer to our quiz.

It is called the Mid-Autumn Moon. Mid-autumn of course refers to the middle of autumn.
The Mid-Autumn Moon can be seen when the weather is most comfortable in autumn,
and is said to be golden and beautiful. Since ancient times, the pattern on the surface of
the full moon has been said to resemble different things by different people. In Germany,
it has been said to resemble a man carrying firewood, in Canada a girl carrying a bucket,
and in the Arab world, a roaring lion. In Japan, it is said to be a rabbit making rice cakes.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
# =3 maki firewood
5w 5L S>DMHL)
S NOF = (5 chishi no meigetsu charvest moon

=2F YN 550U D chishi mid-autumn




AR DEH tsukimi moon viewing
BP0 <HHDT kumi kawasu hobnob
Japanese silver
AR+ RARXF susuki grass
)= FAIFD mangetsu full moon
+A% U STH jigoya full moon night
HEADNATDEM  nan no hentetsu mo
AINEZHEL 0) nai non-descript
RE IV saiji festival
Bk ikl kizoku noble, aristocrat
=5 SAIEDS sanbo small offering stand
&Y ZANETED engimono good luck charm
VeI Ty C&L&OEALEW Jomon jidai Jomon Period
BEx3d I e &) tataeru extol
=ELMEx LDz iitsutae tradition, legend
HRER S5AhHD ran'd yolk
to become
=REI D LAEDSTS shinto suru widespread

SAMPLE SENTENCES

BIRICEDTZ0,

Kizoku ni naritai.

| want to be a noble.

AH Do

ga aru.

CORFICIIFEBMEATULDEVSE LG

Kono mori ni wa yései ga sunde iru to iu iitsutae

There is a legend that a fairy lives in this forest.




